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Se declara abierta la sesión a las 10.15 horas.

Tema 116 del programa: Examen de la eficiencia del
funcionamiento administrativo y financiero de las
Naciones Unidas (continuación)

Informes de la Oficina de Servicios de Supervi-
sión Interna (continuación) (A/55/746, A/55/750
y A/55/803)

1. El Sr. Lenefors (Suecia), hablando en nombre de
la Unión Europea, acoge con satisfacción las conclu-
siones del informe de la Oficina de Servicios de Super-
visión Interna (OSSI) sobre la comprobación comple-
mentaria de la ejecución de la reforma del régimen de
adquisiciones (A/55/746), que muestra que los sistemas
y procedimientos de la División de Adquisiciones han
mejorado considerablemente. Hay que seguir haciendo
esfuerzos para mejorar todavía más la eficacia del pro-
ceso de adquisiciones.

2. El informe de la OSSI sobre el examen de los re-
sultados de la fusión de tres antiguos departamentos
dedicados a cuestiones económicas y sociales para
formar el Departamento de Asuntos Económicos y So-
ciales (A/55/750) muestra que la consolidación ha sido
un éxito. A juicio de la Unión Europea, el nuevo De-
partamento es absolutamente fundamental para la labor
de la Organización.

3. El informe de la OSSI sobre la inspección de la
consolidación de los servicios de apoyo técnico en el
Departamento de Asuntos de la Asamblea General y de
Servicios de Conferencias (A/55/803) muestra que el
proceso de racionalización, emprendido en 1997 por
iniciativa del Secretario General, también ha sido un
éxito. La Unión Europea apoya las recomendaciones de
la OSSI, en particular en relación con la necesidad de
fortalecer la utilización rentable de los servicios en
Nueva York, Ginebra y Viena y de evitar sesiones inne-
cesariamente prolongadas.

4. El Sr. Orr (Canadá) dice que el Departamento de
Asuntos de la Asamblea General y de Servicios de
Conferencia desempeña una función crucial en la tarea
de permitir a los Estados Miembros llevar a cabo su la-
bor en el Consejo de Seguridad y en la Asamblea Ge-
neral y en sus órganos subsidiarios. En el informe per-
tinente de la OSSI (A/55/803) se llega a la conclusión
de que el establecimiento de ese Departamento ha con-
ducido a una mayor eficiencia. El informe se centra
principalmente en los servicios del Departamento en

Nueva York, aunque el Departamento es responsable
por la prestación de servicios de conferencias también
en Ginebra y en Viena. La delegación del Canadá qui-
siera que se hiciera una comparación de los principales
lugares de destino en lo que respecta al volumen de
trabajo, la calidad del servicio y otros indicadores. En
el párrafo 20 del informe se dice que Nueva York no
controla los recursos financieros de los otros lugares de
destino; se pregunta si la falta de control se aplica tam-
bién a otros ámbitos.

5. El estudio de los Estados Miembros que ha lleva-
do a cabo la OSSI para determinar su grado de satis-
facción con los servicios del Departamento proporcio-
nará datos básicos útiles. No obstante, el orador expre-
sa preocupación por la baja tasa de respuesta, que se
podría atribuir en parte a los problemas del diseño del
estudio. En el futuro la OSSI debería buscar informa-
ción de las Misiones Permanentes antes de finalizar
estudios de este tipo. El orador expresa la esperanza de
que el Departamento considere seriamente el deseo de
los Estados Miembros de modernizar los métodos de
trabajo que se utilizan en las consultas oficiosas.

6. El representante del Canadá expresa su preocupa-
ción por la indicación contenida en el párrafo 17 del in-
forme de que algunos departamentos de la Secretaría
no presentan los documentos electrónicamente para su
traducción. Pregunta qué gastos adicionales y retrasos
produce esta situación. Por último, observa que el De-
partamento ha hecho pocas observaciones sobre los
comentarios contenidos en el informe, y pide que se di-
señen calendarios concretos para la aplicación de las
recomendaciones de la Oficina. La Oficina debe hacer
un seguimiento apropiado y realizar más trabajo de
comprobación con respecto a ese Departamento dadas
sus dimensiones e importancia.

7. La Sra. Bentley-Anderson (Estados Unidos de
América) dice que lamenta que el informe de la OSSI
sobre el Departamento de Asuntos de la Asamblea Ge-
neral y de Servicios de Conferencias (A/55/803) se ha-
ya presentado tarde. El Departamento debe aplicar in-
mediatamente el sistema de evaluación de la actuación
profesional. No se debe permitir la presentación de do-
cumentación para su procesamiento solamente en for-
ma impresa; toda la documentación debe presentarse
electrónicamente. La baja tasa de respuesta al estudio
del OSSI por parte de los Estados Miembros puede re-
flejar un alto grado de apatía o bien un alto grado
de satisfacción. Los Estados Miembros deben dar a
conocer sus opiniones al Departamento respondiendo a
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encuestas futuras. Por último, observa con satisfacción
que se han observado muchas mejoras en el funciona-
miento del Departamento.

8. El Sr. Nakkari (República Árabe Siria) dice que,
en el futuro, se deben presentar los documentos de
acuerdo con la norma de las seis semanas para que las
delegaciones tengan tiempo suficiente para examinar y
formular sus opiniones.

9. El Sr. Nair (Secretario General Adjunto de Ser-
vicios de Supervisión Interna) dice que, si bien es ver-
dad que al principio la Oficina se centró en la Sede al
evaluar la eficiencia del Departamento de Asuntos de
la Asamblea General y de Servicios de Conferencias, la
Oficina en el futuro ampliará su análisis a otros lugares
de destino y utilizará comparaciones y puntos de refe-
rencia. Observa que le gustaría recibir sugerencias so-
bre cómo la Oficina puede mejorar la tasa de respuesta
en estudios futuros de los Estados Miembros; una for-
ma de aumentar la eficiencia de estos estudios es reali-
zarlos electrónicamente. Aunque puede no resultar po-
sible calcular con exactitud los gastos adicionales que
se producen a consecuencia de que algunos departa-
mentos no presentan la documentación electrónica-
mente, está seguro de que estos gastos son grandes. La
Oficina tomará medidas para determinar si se están ha-
ciendo mejoras a este respecto. El Secretario General
está supervisando la aplicación del sistema de evalua-
ción de la actuación profesional en toda la Secretaría, y
tiene en cuenta esta cuestión en sus evaluaciones
anuales de todos los Secretarios Generales Adjuntos.
Por último, en cuanto al seguimiento, la OSSI obtendrá
calendarios para la aplicación de los departamentos in-
volucrados, supervisará la aplicación de sus recomen-
daciones e informará sobre los problemas existentes a
la Comisión.

Arbitraje relacionado con las adquisiciones
(A/54/458 y A/55/829)

10. El Sr. Rashkow (Director de la División de
Asuntos Jurídicos Generales), al presentar el informe
del Secretario General sobre el arbitraje relacionado
con las adquisiciones (A/54/458), dice que el informe
se ha presentado en cumplimiento de la resolución
53/217 de la Asamblea General y tiene en cuenta
las recomendaciones de la OSSI contenidas en el do-
cumento A/53/843, así como las opiniones expresadas
por los Estados Miembros sobre el tema en el quincua-
gésimo tercer período de sesiones de la Asamblea

General. Recuerda que la Asamblea pidió al Secretario
General que se ocupara en el informe de las razones de
los casos de arbitraje; las funciones y los mandatos de
las diversas estructuras y equipos negociadores en los
procedimientos de arbitraje y arreglo extrajudicial; las
fuentes de financiación de los pagos resultantes de lau-
dos arbitrales y arreglo extrajudicial; la selección de
abogados ajenos a la Organización y las disposiciones
para prevenir conflictos de intereses; las medidas dis-
ciplinarias adoptadas contra los funcionarios responsa-
bles de irregularidades que hayan dado lugar a casos de
arbitraje; los casos de arbitrajes pendientes; y las me-
didas adoptadas o propuestas para prevenir o reducir
las controversias contractuales que puedan someterse a
arbitraje en el futuro.

11. Desde la publicación del informe en octubre de
1999 se han hecho dos nuevas comprobaciones de ca-
sos de arbitraje relacionados con las adquisiciones. Las
observaciones de la administración sobre la primera de
estas comprobaciones figuran en el primer informe so-
bre la aplicación de las recomendaciones de la Junta de
Auditores relativas a la contabilidad de las Naciones
Unidas del bienio terminado el 31 de diciembre de
1999 (A/55/380), mientras que el resultado de la se-
gunda comprobación se presenta en el informe de la
Junta de Auditores sobre el examen ampliado de las
prácticas y procedimientos relacionados con la tramita-
ción por la administración de las Naciones Unidas de
los casos de arbitraje y reclamaciones que figura en el
anexo III del informe de la Comisión Consultiva en
Asuntos Administrativos y de Presupuesto sobre el ar-
bitraje relacionado con las adquisiciones (A/55/829).

12. Cabe observar que solamente una pequeña canti-
dad de reclamaciones contra las Naciones Unidas con-
ducen al arbitraje. Además, el costo a la Organización
debe verse en el contexto del valor total de las opera-
ciones comerciales de las Naciones Unidas. Así por
ejemplo, mientras que ha habido 42 reclamaciones du-
rante el período de 1994 a 1997 con un valor agregado
de 222,35 millones de dólares, la suma total adjudicada
a favor de los reclamantes ha sido únicamente de 28
millones de dólares. No obstante, la administración ha
cometido errores y todavía se pueden mejorar las cosas.
Por consiguiente, la División acoge con satisfacción las
observaciones de la OSSI y de la Junta de Auditores y
está decidida a aplicar sus recomendaciones.

13. El Sr. Mselle (Presidente de la Comisión Consul-
tiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto), al
presentar el informe correspondiente de la Comisión
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Consultiva (A/55/829), dice que el litigio de las recla-
maciones dirigidas contra las Naciones Unidas ha inte-
resado a la Comisión Consultiva durante una serie de
años. Para ayudar en el examen de la cuestión, pidió a
la Junta de Auditores que llevara a cabo un examen
concreto de las prácticas y procedimientos relacionados
con la tramitación por la administración de las Nacio-
nes Unidas de los casos de arbitraje y reclamaciones.
La Junta de Auditores ha presentado dos informes: el
primero se ha resumido en el informe de la Junta de
Auditores a la Asamblea General (A/55/5, párrafos 182
a 227) y el segundo figura en el anexo III del informe
de la Comisión Consultiva que tiene ante sí la Quinta
Comisión (A/55/829). Hay que encomiar a la Junta por
preparar dos informes excelentes.

14. Si bien la Oficina de Servicios Centrales de Apo-
yo y la Oficina de Asuntos Jurídicos desempeñan una
función central, las adquisiciones, la adjudicación y la
gestión de los contratos y la búsqueda de servicios pro-
fesionales para el litigio y el arbitraje conciernen a la
Secretaría en su totalidad. En muchos casos, la Junta ha
llegado a la conclusión de que la mayor atención al
proceso de negociación de los contratos podría haber
reducido al mínimo el riesgo de someter a la Organiza-
ción a reclamaciones. El costo total para los Estados
Miembros del arbitraje y los pagos de arreglos extraju-
diciales durante el período abarcado por los dos infor-
mes -1994 a 1999- ha sido aproximadamente de 42 mi-
llones de dólares. Sería simplista afirmar que esta suma
es mínima en comparación con los gastos de las Nacio-
nes Unidas para las operaciones de mantenimiento de
la paz durante el mismo período. En primer lugar, no
todas las reclamaciones en litigio para este período se
han solucionado. En segundo lugar, a los costos direc-
tos de que se ha informado hay que añadir grandes
costos de tiempo de los funcionarios y otros recursos
dedicados por la Secretaría a la tramitación de las re-
clamaciones y los litigios.

15. Hay, por tanto, una necesidad urgente de mejorar
la tramitación y la gestión de los contratos por parte de
la Secretaría, de mejorar la coordinación entre la Ofici-
na de Asuntos Jurídicos y la Oficina de Servicios Cen-
trales de Apoyo en la adquisición de servicios profe-
sionales y establecer controles internos eficaces con
respecto a la solicitud de abogados externos y la nego-
ciación de los honorarios. Si éstas y otras recomenda-
ciones de la Junta se aplican plenamente, la exposi-
ción de la Organización a reclamaciones y litigios se
reducirá considerablemente.

16. La Comisión Consultiva tiene la intención de se-
guir examinando las cuestiones planteadas en los dos
informes de la Junta en el contexto de su examen pe-
riódico de las operaciones de mantenimiento de la paz.
Ha solicitado también que se presente a la Asamblea
General un informe amplio sobre los resultados de la
aplicación de las recomendaciones de la Junta. Ade-
más, para aumentar la transparencia, ha solicitado que
en los informes sobre la ejecución de las operaciones
de mantenimiento de la paz se incluya información
concreta sobre las reclamaciones contra las Naciones
Unidas.

17. El Sr. Lozinski (Federación de Rusia) dice que la
Quinta Comisión ha examinado el arbitraje relacionado
con las adquisiciones durante unos cinco años, pero
no ha podido obtener información clara sobre cuestio-
nes tan importantes como las razones para los casos de
arbitraje, el costo para la Organización, las medidas
adoptadas para evitar el arbitraje y los criterios para
seleccionar abogados y determinar sus honorarios.
Gracias a los dos informes de la Junta de Auditores,
el informe del Secretario General (A/54/458) y el in-
forme correspondiente de la Comisión Consultiva
(A/55/829), la Comisión por fin tiene una visión clara
de la cuestión.

18. Parece que las razones principales para los casos
de arbitraje son la falta de especialistas cualificados en
adquisiciones en las misiones de mantenimiento de la
paz, el nivel insuficiente de formación del personal so-
bre el terreno y la falta de coordinación en la Sede, en
particular, entre la Oficina de Asuntos Jurídicos y la
División de Adquisiciones en la formulación y la ges-
tión de los contratos. Además, existe la necesidad de
mejorar la selección de abogados externos y de super-
visar los servicios que proporcionan y aumentar su ni-
vel de remuneración.

19. La Secretaría debe establecer un programa de
medidas para reducir al mínimo el arbitraje en el futu-
ro, o para eliminarlo completamente. Es importante ga-
rantizar que todos los departamento pertinentes de la
Secretaría participen en ese proceso y que los Estados
Miembros se mantengan informados sobre las medidas
adoptadas.

20. El Sr. Repasch (Estados Unidos de América)
expresa la satisfacción porque la Comisión por fin pue-
de ocuparse de que la Secretaría lleve a cabo los cam-
bios necesarios para garantizar que las adquisiciones se
lleven a cabo de una manera más eficaz desde el punto
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de vista de los costos. La delegación de los Estados
Unidos apoya plenamente las recomendaciones de la
Junta de Auditores y espera que se apliquen lo antes
posible. La Comisión Consultiva ha pedido a la Junta
que examine la medida en que la negociación de los
contratos ha disminuido la exposición de la Organiza-
ción a las reclamaciones. El orador pregunta qué es lo
que constituye un nivel aceptable de riesgo a este res-
pecto. En cuanto al informe de la Comisión Consultiva,
pregunta qué significa el proceso de negociación de los
contratos (A/55/829, párr. 8). Si bien está de acuerdo
con la observación de la Comisión Consultiva de que la
administración debe hacer todo lo posible por reducir
al mínimo el riesgo a que están expuestas las Naciones
Unidas, no es rentable eliminar el riesgo completa-
mente. Refiriéndose al informe de la Junta de Audito-
res contenida en el anexo III del informe de la Comi-
sión Consultiva, pregunta qué justificación hay para
que el Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia
(UNICEF) firme un contrato para la fabricación de
500.000 balanzas.

21. El Sr. Mselle (Presidente de la Comisión Consul-
tiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto) dice
que no corresponde a la Comisión Consultiva determi-
nar qué grado de riesgo puede tolerar la Organización.
En cuanto a los Estados Miembros, el costo de las re-
clamaciones contra las Naciones Unidas es importante,
y hay que hacer todo lo posible por reducirlo, siempre
y cuando hacerlo sea rentable. Al hacer un llamamiento
para que se prestara mayor atención al proceso de ne-
gociación de contratos, la Comisión Consultiva quería
resaltar que las mejoras en la formulación, la negocia-
ción, la adjudicación y la gestión de los contratos no
solamente en la Oficina de Asuntos Jurídicos y la Ofi-
cina de Servicios Centrales de Apoyo, sino que tam-
bién sobre el terreno, donde surge la mayoría de los
problemas reducirían las posibilidades de que se hicie-
ran reclamaciones contra la Organización. Observa, a
este respecto, que el propósito no consiste en eliminar
el riesgo completamente. Volverá a la cuestión del
contrato firmado por el UNICEF más adelante.

22. El Sr. Rashkow (Director de la División de
Asuntos Jurídicos Generales) dice que al determinar
qué constituye un grado aceptable de riesgo, existe la
necesidad de considerar tanto los aspectos jurídicos
como normativos de la cuestión. La administración
trata de determinar los riesgos y reducirlos al mínimo
en la medida de lo posible, y aceptaría con interés
sugerencias sobre la manera de hacerlo de forma más

eficaz. Aunque las recomendaciones contenidas en el
informe más reciente de la Junta de Auditores son úti-
les, algunas plantean cuestiones que requieren debate
tanto dentro de la Oficina de Asuntos Jurídicos como
en otras dependencias de la Secretaría antes de que
puedan aplicarse.

Tema 127 del programa: Financiación del Tribunal
Internacional para el enjuiciamiento de los presuntos
responsables de las violaciones graves del derecho in-
ternacional humanitario cometidas en el territorio de
la ex Yugoslavia desde 1991 (continuación)

Tema 128 del programa: Financiación del Tribunal
Penal Internacional para el enjuiciamiento de los
presuntos responsables de genocidio y otras violacio-
nes graves del derecho internacional humanitario
cometidas en el territorio de Rwanda y de los ciuda-
danos rwandeses presuntamente responsables de ge-
nocidio y otras violaciones de esa naturaleza cometi-
das en el territorio de Estados vecinos entre el 1° de
enero y el 31 de diciembre de 1994 (continuación)

Informe de la Oficina de Servicios de Supervisión
Interna (continuación) (A/55/759)

23. El Sr. Lozinski (Federación de Rusia) dice que el
problema de los graves abusos en los dos Tribunales
no es nuevo y, desgraciadamente, no es algo que esté
en el pasado. Por consiguiente, agradece el informe
presentado por la OSSI sobre la investigación de los
posibles acuerdos de reparto de los honorarios entre los
abogados defensores y los detenidos indigentes en los
Tribunales (A/55/759). Dice que es motivo de preocu-
pación observar que la existencia de estos arreglos,
particularmente en el Tribunal Internacional para la ex
Yugoslavia, no se puede descartar, puesto que repre-
senta una utilización no autorizada de los fondos asig-
nados a los Tribunales y colocar los recursos limitados
de la Organización en manos de personas sospechosas
o acusadas o sus familias. Además, el informe indica
que el reparto de honorarios a veces conduce a demoras
innecesarias en las actuaciones debido a que los aboga-
dos involucrados utilizan prácticas de obstrucción y
dilaciones para generar honorarios adicionales.

24. La cuestión del reparto de honorarios está rela-
cionada con muchos otros problemas relacionados con
el funcionamiento de los Tribunales. La Federación de
Rusia acoge con satisfacción las recomendaciones de
la OSSI que propone una gran cantidad de medidas
correctivas. La investigación y la supervisión de las
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actividades de los Tribunales debe llevarse a cabo más
activamente, puesto que la eficacia y la adecuación de
su estructura actual sigue siendo una cuestión clave.

25. El Sr. Zhou Qiangwu (China) dice que le preo-
cupan profundamente los posibles acuerdos de reparto
de honorarios en los Tribunales. Desde el estableci-
miento de los Tribunales, sus presupuestos han au-
mentado todos los años; en 2001, el presupuesto para
ambos Tribunales asciende a unos 182 millones de dó-
lares. Es difícil entender cómo estos enormes presu-
puestos pueden dilapidarse utilizando acuerdos tales
como los que se describe en el informe de la OSSI.
Aunque es de apreciar la labor de investigación reali-
zada por la Oficina, algunas partes de su informe son
bastante vagas. Por ejemplo, en los párrafos 71 y 72 se
indica solamente que la existencia de acuerdos de re-
parto de honorarios no se puede descartar. El orador
expresa la esperanza de que la OSSI tome más medidas
para aclarar la situación. Al mismo tiempo, insta a los
propios Tribunales a que aumenten su eficiencia, acele-
ren los procesos y publiquen los resultados logrados lo
antes posible.

26. La Sra. Nakian (Estados Unidos de América)
dice que, dado que los Estados Unidos atribuyen gran
importancia a los Tribunales, es sumamente preocu-
pante que posibles prácticas corruptas puedan menos-
cabar su credibilidad y eficacia. Las recomendacio-
nes de la OSSI deben aplicarse lo antes posible, y los
Tribunales deben actuar con prontitud para eliminar los
resquicios legales que pueden permitir un mal uso de
los fondos de las Naciones Unidas. La Oficina debe
mantener bajo examen atento la cuestión del reparto de
honorarios e informar a la Comisión sobre aconteci-
mientos futuros.

27. El Sr. Nair (Secretario General Adjunto de Ser-
vicios de Supervisión Interna) dice que puesto que la
investigación de la Oficina sigue desarrollándose, el
lenguaje utilizado en el informe a veces es impreciso
debido a que no se han encontrado pruebas concluyen-
tes hasta la fecha. Informará a la Comisión en cuanto
se haya terminado la investigación.

Tema 127 del programa: Financiación del Tribunal
Internacional para el enjuiciamiento de los presuntos
responsables de las violaciones graves del derecho in-
ternacional humanitario cometidas en el territorio de
la ex Yugoslavia desde 1991 (continuación) (A/55/
517/Add.1, A/55/756 y A/55/806)

Financiación y condiciones del servicio de los
magistrados ad litem (A/55/517/Add.1 y
A/55/756)

28. La Sra. Nakian (Estados Unidos de América)
dice que el informe de la Comisión Consultiva en
Asuntos Administrativos y de Presupuesto (A/55/806)
sobre los informes del Secretario General relati-
vos, respectivamente, a las necesidades de recursos
propuestas para 2001 para el empleo de magistrados
ad litem en el Tribunal Internacional para la ex Yugos-
lavia (A/55/517/Add.1) y las condiciones de servicio
de los magistrados ad litem en el Tribunal Internacio-
nal para la ex Yugoslavia (A/55/756) contienen reco-
mendaciones razonables, que su delegación apoya
enteramente.

Tema 120 del programa: Coordinación administra-
tiva y presupuestaria de las Naciones Unidas con los
organismos especializados y el Organismo Interna-
cional de Energía Atómica (continuación) (A/55/525)

29. El Sr. Orr (Canadá) dice que el informe estadís-
tico del Comité Administrativo de Coordinación sobre
la situación presupuestaria y financiera de las organi-
zaciones del sistema de las Naciones Unidas
(A/55/525), que se presenta cada dos años, contiene in-
formación útil sobre todo el sistema de las Naciones
Unidas. Sin embargo, parece que en el cuadro 1 algu-
nas de las cantidades indicadas para el presupuesto de
las Naciones Unidas son en cifras brutas, mientras que
otras son en cifras netas.

30. El Sr. Fareed (Director de la Oficina de Asuntos
Interinstitucionales) dice que dispondrá que revisen los
cuadros para determinar si hay discrepancias en la for-
ma en que se consignan las cantidades.

31. El Sr. Chandra (India) dice que el informe esta-
dístico sería todavía más útil si también diera informa-
ción sobre las contribuciones hechas por cada Estado
Miembro a los fondos, programas y organismos, y so-
bre las inversiones realizadas por cada fondo, programa
y organismo en países determinados. El informe revela
una tendencia a la baja en los recursos básicos de los
fondos, programas y organismos; esta tendencia debe
ser detenida.
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32. El Presidente propone que la Comisión pida a la
Secretaría que prepare un proyecto de decisión según el
cual la Comisión recomendaría que la Asamblea Gene-
ral tomara nota del informe contenido en el documento
A/55/525.

33. Así queda acordado.

Se levanta la sesión a las 11.25 horas.


